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ดหมายจากพระจันทร์ - Ann
jodmai jark phra-jan
letter from the moon

        G          D              Em
สวัสดีดวงตะวัน คืนนี้มีดาวเต็มฟ้าทอประกาย
sawatdee duaang dta-wan, keunni mii daao dtem faa top ra gaay
hello sunshine, tonight is full of starts....(???)

Ddim           Am        C             G     D
ภาระฉันจึงไม่มีมากมาย พอมีเวลานั่งเขียนถึงเธอ
phara chan jueng mai mii mak maay, paaw mii wella nang kien tueng
ter
therefore there isn't much for me to do, (but) enough time to sit and
write to you

        G             D                 Em
อยู่สบายไหมตะวัน เราไม่ค่อยได้เจอกันเลยใช่ไหม
yoo sabay mai dta-wan? raao mai koi dai jer-gan lei chai mai?
How you've been sun-shine, we hardly ever met each other , haven't
we?

Ddim            Am        D                    G
ทั้งๆที่ฟ้าเดียวกันน้ันใกล้ แต่เพราะภาระของเราต่างกัน
thang-thang tii faa dieow-gan nan glai, tae phraw phara kowng rao
thang-gan
Althogh in the sky we're just as close, it's our fate (duty) to be apart.

G7             C          Am  D7            G
แม้จะไม่ได้พบเจอเธอ ก็รู้เสมอว่าเธออยู่ตรงไหน
mae-ja mai dai pob jer ter, gaw roo seh-maw waa ter yoo trong nai
Even though I can't see (meet) you, I can always tell exactly where
you are



   Em     E            Am        F#7 Gdim           D
และฉันก็รู้ว่างานเธอหนักเพียงใด เธอต้องดูแลใครๆมากมาย
lae chan gaw roo waa ngan ter nak pieng dai, ter tawng dulle krai-
krai mak maay
and I can still know how many heavy tasks you have, taking so much
care of everyone

              G           D             Em
อยากบอกเธอว่าคิดถึง มีฉันซึ่งยังเป็นห่วงเสมอ
yaak bok ter waa kiteung, mii chan seung yang pen huaang seh-maw
I want to tell you that I miss you,  and I'm still always concerned
about you

Ddim              Am          D              G
แม้ฉันไม่รู้เมื่อไหร่จะพบเธอ แต่ฝันถึงเธอทุกคืน
mae chan mai roo meuarai  ja pob ter, tae fan teung ter tuk keun
Though I don't know when I will see you, but I dream about you
every night

G7                 Am          D                   G
รู้ไว้พระจันทร์ดวงนี้รอพบเธอ และคิดถึงเธอเหลือเกิน
roo wai phra-jan duaang nii ror pob ter, lae kiteung ter leuua geern
I know this moon-light is set to wait to meet you, and continue to
miss you so very much
(help with this last line please....)


